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ΘΕΜΑ 7ο 

(ΞΕΝΟΦΩΝ, ΑΡΟΛΟΓΙΑ ΣΩΚ΢ΑΤΟΥΣ, 24-26) 
 
 

'All', ð ¥ndrej, toÝj mὲn did£skontaj toÝj m£rturaj æj cr¾ ™piorkoàntaj katayeudo-  

marture‹n ™moà kaˆ toÝj peiqomšnouj toÚtoij ¢n£gkh ™stˆ poll¾n ˜auto‹j suneidšnai 

¢sšbeian kaˆ ¢dik…an· ™moˆ dὲ t… pros»kei nàn me‹on frone‹n À prˆn katakriqÁnai, mhdὲn 

™legcqšnti æj pepo…hk£ ti ïn ™gr£yantÒ me; oÙdὲ g¦r œgwge ¢ntˆ DiÕj kaˆ “Hraj kaˆ 

 5 tîn sÝn toÚtoij qeîn oÜte qÚwn tisˆ kaino‹j da…mosin oÜte ÑmnÝj oÜte nom…zwn ¥llouj 

qeoÝj ¢napšfhna. toÚj ge m¾n nšouj pîj ¨n diafqe…roimi karter…an kaˆ eÙtšleian pro-

seq…zwn; ™f' oŒj ge m¾n œrgoij ke‹tai q£natoj ¹ zhm…a, ƒerosul…v, toicwruc…v, ¢ndrapod…-  

sei, pÒlewj prodos…v, oÙd' aÙtoˆ oƒ ¢nt…dikoi toÚtwn pr©xa… ti kat' ™moà fasin. éste 

qaumastÕn œmoige doke‹ eἶnai Ópwj pot• ™f£nh Øm‹n toà qan£tou œrgon ¥xion ™moˆ 

 10 e„rgasmšnon. ¢ll' oÙdὲ mšntoi Óti ¢d…kwj ¢poqnÇskw, di¦ toàto me‹on fronhtšon· oÙ g¦r 

™moˆ ¢ll¦ to‹j katagnoàsi toàto a„scrÒn ™sti.  

  

 

 

 ΣΧΟΛΙΑ 

1    ð ¥ndrej: πρόκειται για δίκθ εντόσ δικαςτθρίου, και θ προςφϊνθςθ είναι για δικαςτζσ. Μθ μεταφράηετε 

‘άνδρες Αθηναίοι’, γιατί απευκφνεται ςε δικαςτζσ, κι όχι ςε Ακθναίουσ πολίτεσ με τθν ζννοια του ιδιϊτθ. 

Οφτε πάλι ‘κύριοι δικαστές’, γιατί οι Ζλλθνεσ τθν προςφϊνθςθ ‘κύριοι’ δεν τθν γνϊριηαν. Αφιςτε τθν μετά-

φραςθ όπωσ είναι ‘δικαστές’ χωρίσ τίποτε άλλο.      toÝj mὲn did£skontaj: ζναρκρθ μτχ. ωσ ουςιαςτικό. 

Λειτουργεί ςυντακτικά ωσ υποκείμενο ςτο απαρζμφατο ‘συνειδέναι’.    toÝj m£rturaj æj cr¾: δυο αντι-

κείμενα ςτθν μτχ. ‘διδάσκοντας’ κακϊσ το ρ. ςυντάςςεται είτε με δυο αιτιατικζσ ‘διδάσκω κάποιον κάτι’, 

είτε με αιτιατικι και ειδικι πρόταςθ:  ‘αυτοί που διδάσκουν τους μάρτυρες ότι πρέπει να...’.    ™piorkoàntaj: 

ςυνθμμ. μτχ. από τθν αιτιατικι ‘τοὺς μάρτυρας’ ωσ τροπικι μτχ.      

2 katayeudomarture‹n ™moà: το απαρζμφατο είναι υποκείμενο ςτο απρόςωπο ρ. ‘χρή’ και θ γενικι είναι 

αντικείμενο ςτο απαρζμφατο.     kaˆ toÝj peiqomšnouj toÚtoij: ο ‘καί’ ςυνδζει τθν ζναρκρθ αυτιν μτχ. 

και τθν προθγοφμενθ επίςθσ ζναρκρθ ‘τοὺς διδάσκοντας’, οπότε ςυντακτικά είναι ίδιεσ. Η αντωνυμία εί-

ναι αντικ. ςτθν μτχ.    ¢n£gkh ™stˆ: είναι το ρ. τθσ κφριασ πρόταςθσ, απρόςωπθ ζκφραςθ.     ˜auto‹j 

suneidšnai: το απαρζμφατο είναι υποκείμενο ςτθν προθγοφμενθ απρόςωπθ ζκφραςθ.  Η δοτικι είναι 

αντικείμενο ςτο απαρζμφατο. Ρροςζξτε:  ‘σύνειδα τινί = γνωρίζω καλά για κάποιον ή μαζί με κάποιον ’ 

ενϊ ‘σύνειδα εμοί  = γνωρίζω καλά για εμένα ή ότι εγώ’. Στθν προκειμζνθ περίπτωςθ επειδι θ αντωνυμία 

είναι αυτοπακισ ‘οὗτοι συνίσασι ἑαυτοῖς =  αυτοί γνωρίζουν καλά για τους ίδιους τους εαυτούς τους’. 

3  ¢sšbeian kaˆ ¢dik…an: δυο αντικείμενα ςτο απαρζμφατο ‘συνειδέναι’:  ‘συνειδέναι ἑαυτοῖς πολλὴν 

ἀσέβειαν καὶ ἀδικίαν = γνωρίζουν καλά για τον εαυτό τους, ότι οι ίδιοι είναι πολύ ασεβείς και άδικοι’.      ™moˆ 

dὲ t… pros»kei: κφρια πρόταςθ, ευκεία ερϊτθςθ. Το ερωτθματικό ςτο τζλοσ τθσ περιόδου ανικει ς’ αυ-

τιν τθν πρόταςθ. Το ρ. είναι απρόςωπο.  Η αιτιατικι ‘τί’ ζχει επιρρθματικι ςθμαςία ‘γιατί, για ποιόν λόγο’   

me‹on frone‹n: ‘να είμαι λιγότερο συνετός ’, το ‘μεῖον’ είναι επίρρθμα.     À prˆn katakriqÁnai: βϋ όροσ 

ςυγκρίςεωσ με χρονικι πρόταςθ, θ οποία εκφζρεται με ‘πρίν + ἀπαρέμφατο’. (Για τισ χρονικζσ προτάςεισ 

του ‘πρίν’ δεσ ΕΔΩ).   

http://users.sch.gr/pspavlidis/wordpress/?p=810
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4 mhdὲn ™legcqšnti: θ μτχ. είναι ςυνθμμ. ςτθν προθγοφμενθ δοτικι προςωπικι ‘ἐμοί’ ωσ επιρρθματικι ενα-

ντιωματικι, ‘ἐλέγχομαί τι = αποδεικνύομαι σε κάτι μετά από εξέταση ’. Η αντων. ‘μηδέν’ ζχει επιρρ. ςθμα-

ςία τθσ αναφοράσ ‘σε τίποτε’.     æj pepo…hk£ ti: ειδικι πρόταςθ αντικείμενο ςτθν μτχ. ‘ἐλεγχθέντι’.     ïn 

™gr£yantÒ me: αναφορικι πρόταςθ με ζλξθ του αναφορικοφ ςτθν αντωνυμία ‘ὧν’, θ οποία κα ζπρεπε να 

ιταν ςε αιτιατικι πτϊςθ, για να λειτουργιςει ωσ δεφτερο αντικείμενο ςτο ρ. ‘ἐγράψαντο’, το οποίο ωσ 

δικαςτικό ρ. ςυντάςςεται με δυο αιτιατικζσ ‘γράφομαι τινὰ τί = εγγράφως καταγγέλλω κάποιον για κά-

ποιο αδίκημα’. Η ανάλυςθ τθσ ζλξθσ είναι ωσ εξισ: ‘ὡς πεποίηκά τι <τούτων, ἅ> ἐγράψαντό με = ότι δή-

θεν έκανα κάτι από αυτά για τα οποία εγγράφως με κατήγγειλαν ’.     ¢ntˆ DiÕj kaˆ “Hraj: δυο εμπρόκετοι  

προςδ. που δθλϊνουν αντικατάςταςθ ‘αντί για την Ήρα και τον Δια = στην θέση της Ήρας και του Δία’.  

5 kaˆ tîn sÝn toÚtoij qeîn: ο ‘καί’ ωσ ςυνδετικόσ ενϊνει τισ δυο προθγοφμενεσ γενικζσ με τθν γενικι 

‘τῶν θεῶν’ και δθμιουργεί τον τρίτο ςτθν ςειρά εμπρ. προςδ. τθσ αντικατάςταςθσ.  Ο εμπρόκετοσ ‘σὺν 

τούτοις’ δθλϊνει τθν ςυνοδεία, αλλά επειδι βρίςκεται ανάμεςα ςε άρκρο και όνομα, κεωρείται και ςε 

κζςθ επικετικοφ προςδιοριςμοφ.    oÜte qÚwn...oÜte ÑmnÝj oÜte nom…zwn: τρεισ ςυνθμμζνεσ μτχ. από το 

υποκείμενο του ρ. ‘ἀναπέφηνα’, που είναι παρακείμενοσ του ρ. ‘ἀνά+φαίνομαι = πέφηνα’. Επειδι το ρ. 

κεωρείται ςυνδετικό, οι τρεισ μτχχ. είναι κατθγορθματικζσ: ‘δεν έχω φανεί ούτε να/ότι θυσιάζω, ούτε να/ότι 

ορκίζομαι, ούτε να/ότι πιστεύω’.     tisˆ kaino‹j da…mosin: θ αντωνυμία ‘τισί’ και το επίκετο είναι επικετι-

κοί προςδιοριςμοί ςτο ‘δαίμοσιν’, το οποίο ςυντάςςεται με τθν μτχ. ‘θύων’ ωσ αντικείμενό τθσ.    

6 ¥llouj qeoÝj: το ουςιαςτικό ‘θεούς’ ςυντάςςεται με τθν μτχ. ‘νομίζων’ ωσ αντικείμενό τθσ, και το 

‘ἄλλους’ είναι επικ. προςδιοριςμόσ ςτο ‘θεούς’.     toÚj ge m¾n nšouj pîj ¨n diafqe…roimi: κφρια πρό-

ταςθ, ευκεία ερϊτθςθ.  Η αιτιατικι ‘τοὺς νέους’ είναι και αντικείμενο ςτο ρ. ‘ἄν διαφθείροιμι’, αλλά και 

ςτθν πιο κάτω μτχ. ‘προσεθίζων’.      karter…an kaˆ eÙtšleian proseq…zwn; θ μτχ. είναι ςυνθμμ. ςτο υ-

ποκ. του ρ., ωσ εναντιωματικι, ενϊ τα δυο ουςιαςτικά είναι αιτιατικζσ τθσ αναφοράσ.  

7 ™f' oŒj ge m¾n œrgoij ke‹tai q£natoj ¹ zhm…a: δευτερεφουςα αναφορικι πρόταςθ. Ο εμπρ. προςδ. ‘ἐφ’ 

οἷς ἔργοις’ είναι τθσ αιτίασ ι ςυγκεκριμζνα εδϊ του ‘εγκλιματοσ’ με το ενδιάμεςο αναφορικό να είναι ε-

πικετικόσ προςδ. Υποκείμενο του ρ. είναι ‘ἡ ζημία = η ποινή’ και το ουςιαςτικό ‘θάνατος’ είναι επιρρ. κα-

τθγοροφμενο του τρόπου,  ‘για όσα αδικήματα η ποινή υπάρχει με την μορφή του θανάτου’.     ƒerosul…v, 

toicwruc…v, ¢ndrapod…sei, prodos…v: τζςςερα ουςιαςτικά ςε δοτικι πτϊςθ, διότι είναι επεξθγιςεισ 

ςτον εμπρόκετο προςδ. ‘ἐφ’ οἷς ἔργοις’, και λειτουργοφν επίςθσ ωσ δοτικζσ τθσ αιτίασ ι του εγκλιματοσ.  

8 toÚtwn: ςυντάςςεται με το ‘τί’ ωσ γενικι διαιρετικι, και αναφζρεται ςτα προθγοφμενα εγκλιματα.      

pr©xa… ti: το απαρζμφατο είναι αντικ. ςτο ρ. ‘φασίν’ και υποκείμενό του ενν. θ αντων. ‘ἐμέ’. Το ‘τι’ είναι 

ςφςτοιχο αντικ.      kat' ™moà: εμπρ. προςδ. ςυνταςςόμενοσ με το ‘φασίν’ που δείχνει εχκρικι διάκεςθ 

‘καταγγέλλουν εναντίον μου’.  

9 éste qaumastÕn œmoige doke‹ eἶnai: όταν περίοδοσ λόγου ξεκινά με τον ‘ὥστε’, θ πρόταςθ μπορεί να 

είναι ςυμπεραςματικι, όχι όμωσ δευτερεφουςα, αλλά κφρια. Η ζκφραςθ ‘θαυμαστὸν εἶναι’ είναι απρό-

ςωπθ και λειτουργεί ωσ υποκείμενο ςτο επίςθσ απρόςωπο ρ. ‘δοκεῖ’.       Ópwj pot• ™f£nh Øm‹n: μετά από 

ρρ. ψυχικοφ πάκουσ οι προτάςεισ που ακολουκοφν με τον ‘ὅπως’ κεωροφνται είτε αιτιολογικζσ, είτε όμωσ 

και πλάγιεσ ερωτιςεισ ανάλογα με το κάκε φορά ςυγκεκριμζνο περιεχόμενο. Εδϊ θ πρόταςθ αυτι λει-

τουργεί πιο πολφ ωσ πλάγια ερϊτθςθ: ‘μου φαίνεται πολύ περίεργο / παράξενο με ποιόν τρόπο πέρασε σε σας 

η αντίληψη...’.   Η δοτικι ‘ὑμῖν’ είναι προςωπικι δίπλα ςτο απρόςωπο ρ. ‘ἐφάνη’: ‘φαίνεταί μοι = μου δη-

μιουργείται η αντίληψη ότι...’.      toà qan£tou œrgon ¥xion ™moˆ e„rgasmšnon: Το προθγοφμενο ρ. 

‘ἐφάνη’ ωσ απρόςωπο ζχει υποκείμενό του το εννοοφμενο απαρζμφατο ‘εἶναι’ του οποίου υποκείμενο εί-

ναι θ αιτιατικι ‘ἔργον’, και κατθγοροφμενο είναι θ μτχ. ‘εἰργασμένον’. Η δοτ. ‘ἐμοί’ είναι του ποιθτικοφ 

αιτίου ςτθν μτχ.  Το επίκετο ‘ἄξιον’ είναι επικετικόσ προςδιοριςμόσ.  Η γενικι ‘τοῦ θανάτου’ ςυντάςςεται 

με το ‘ἔργον’ ωσ γενικι τθσ αξίασ.  
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10  Óti ¢d…kwj ¢poqnÇskw: θ πρόταςθ είναι δευτερεφουςα ειδικι. Πμωσ το γεγονόσ ότι αντιςτοιχείται άμε-

ςα με τον εμπρόκετο προςδ. τθσ αιτίασ ‘διὰ τοῦτο’, κακιςτά τθν ειδικι πρόταςθ ωσ αιτιολογικι και μετα-

φράηεται αναλόγωσ.      me‹on fronhtšon: ενν. ‘ἐστί’: ‘σε καμία περίπτωση δεν πρέπει το φρόνημά μου να 

καμφθεί ’.          

11  to‹j katagnoàsi: ζναρκρθ μτχ. ωσ ουςιαςτικό, δοτικι προςωπικι ςτθν προςωπικι ςφνταξθ ‘τοῦτο 

αἰσχρόν ἐστι’: ‘αυτό το πράγμα αποτελεί ντροπή για τούς κατηγόρους μου ’.     

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ 

 
Όκσο, δηθαζηέο, απηνί νη νπνίνη θαζνδεγνύλ ηνπο κάξηπξεο όηη πξέπεη θαηαπαηώληαο ηνλ όξθν ηνπο λα θαηα-

ζέηνπλ ςεπδείο θαηαγγειίεο ελαληίνλ κνπ, αιιά θαη απηνί πνπ ππαθνύνπλ ζ’ απηά, είλαη αλάγθε λα θαηαινγί-

δνπλ ζηνλ εαπηό ηνπο κεγάιε αζέβεηα θαη αδηθία. Δηόηη γηα πνηόλ ιόγν ηαηξηάδεη ζε κέλα ηώξα λα έρσ ιηγόηεξν 

ζάξξνο απ’ ό,ηη πξηλ θαηεγνξεζώ, θαζώο κεηά από ηελ εμέηαζε, ζε ηίπνηε δελ απνδείρζεθα όηη έρσ δηαπξάμεη 

θάηη από απηά γηα ηα νπνία κε θαηήγγεηιαλ εγγξάθσο; Δηόηη νύηε αληί γηα ηνλ Δία θαη ηελ Ήξα θαη ηνπο ζενύο 

πνπ είλαη καδί ηνπο, έρσ θαλεί όηη ζπζηάδσ ζε θάπνηνπο θαηλνύξγηνπο ζενύο, νύηε όηη νξθίδνκαη νύηε όηη απν-

δέρνκαη δηαθνξεηηθνύο ζενύο. Καη πάιη πώο είλαη δπλαηόλ λα δηαθζείξσ ηελ λενιαία, παξά ην γεγνλόο όηη ηελ 

ζπλεζίδσ ζηελ θαξηεξηθόηεηα θαη ζηελ ιηηή δσή; Δηόηη γηα όζεο πξάμεηο ε πνηλή είλαη ν ζάλαηνο, δει. γηα ηελ 

παξαβίαζε ησλ ηεξώλ θαλόλσλ, γηα ηελ θινπή, γηα ηελ πώιεζε ειεύζεξνπ αλζξώπνπ σο δνύινπ, γηα ηελ πξν-

δνζία ηεο πόιεσο, νύηε νη ίδηνη νη αληίδηθνί κνπ δελ ππνζηεξίδνπλ ελαληίνλ κνπ πσο έθαλα θάηη απ’ απηά. Σπ-

λεπώο κνπ θαίλεηαη αμηνπεξίεξγν κε πνηόλ ηξόπν θάπνηε θάλεθε ζ’ εζάο όηη από εκέλα έρεη δηαπξαρζεί θάπνηα 

πξάμε πνπ αμίδεη ηνλ ζάλαην. Όκσο νύηε πάιη επεηδή νδεγνύκαη ζηνλ ζάλαην άδηθα, γη΄ απηόλ ηνλ ιόγν πξέπεη 

λα κεησζεί ην θξόλεκά κνπ, αθνύ απηή ε ζπκπεξηθνξά είλαη πξνζβιεηηθή όρη γηα εκέλα, αιιά γηα ηνπο θαηε-

γόξνπο κνπ.   


